
 Watch 2 Pro       Užívateľská príručka



Ďalšie podrobnosti získate naskenovaním kódu QR alebo pripojením hodiniek k aplikácii a nahliadnutím do užívateľskej 
príručky.
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Prehľad o výrobku
Pred použitím výrobku si pozorne prečítajte túto príručku a uschovajte ju pre budúcu potrebu.

Nabíjacia dokovacia stanica

Obrazovka 
displeja

Otočná korunka 

Tlačidlo napájania
/ skrátené voľby

Vrchné tlačidlo

Snímač tepovej 
frekvencie

Kontaktné miesta

Senzor bioelektrickej 
impedančnej analýzy 

(BIA)

Hodinky

Podrobnejšie informácie o hodinkách získate po ich pripojení k aplikácii a zobrazení pokynov.

Naskenujte kód QR, aby ste stiahli aplikáciu

Spôsob pripojenia
Stiahnite a nainštalujte si aplikáciu Mi Fitness, aby ste mohli hodinky lepšie spravovať, a pre ďalšie služby sa prihláste pomocou 
účtu Xiaomi.
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Stlačením a podržaním tlačidla zapnutie/vypnutie zapnite hodinky. Naskenujte kód QR zobrazený na hodinkách svojim telefónom
a stiahnite a nainštalujte aplikáciu. Môžete tiež naskenovať nižšie uvedený QR kód alebo aplikáciu stiahnuť a nainštalovať 
z obchodov s aplikáciami.
Poznámky: Po odsúhlasení zásad ochrany osobných údajov spoločnosti Google a spoločnosti Xiaomi vstúpite do procesu 
Bluetooth overenia. Pre dokončenie procesu overenia postupujte podľa pokynov.
GPS a A-GPS
Hodinky podporujú sledovanie polohy systémom GPS (Global Position System). Ak vykonávate vonkajšiu aktivitu, ako je beh, 
systém GPS automaticky začne činnosť a upozorní vás, keď je zistenie polohy úspešné. Po skončení aktivity sledovanie skončí. 
Najlepším miestom na sledovanie GPS je otvorená príroda. Ak sa nachádzate v tesnom zhluku ľudí, môže zisťovanie polohy GPS 
pomôcť zdvihnúť ruku. Odporúča sa začať aktivitu až vtedy, keď systém GPS začne pracovať.
Hodinky majú funkciu A-GPS (Assisted GPS), ktorá môže urýchliť zistenie polohy GPS pomocou dát priamo zo satelitov GPS. 
Skontrolujte, či sú hodinky pripojené k telefónu pomocou rozhrania Bluetooth, že je možné dáta z aplikácie do hodiniek 
automaticky synchronizovať a že sa tiež automaticky aktualizujú dáta A-GPS. Pokiaľ sa dáta nesynchronizovali počas siedmich 
po sebe idúcich dní, platnosť dát A-GPS vyprší. V takom prípade je potrebné znovu získať informácie o polohe. 
Aby ste aktualizovali informácie o polohe, môžete na hodinkách prejsť na stránku vonkajších cvičení.
Nabíjanie
Pri nízkom stave batérie hodinky okamžite nabite.
Pripojte k hodinkám nabíjací kábel podľa obrázku.
Pred nabíjaním utrite do sucha kontakty na zadnej strane hodiniek a na dokovacej stanici, aby ste odstránili zvyšky potu 
alebo vlhkosti.
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Produkt: Smart Watch 
Model: M2233W1
Vodotesnosť: 5 ATM
Kapacita batérie: 495 mAh
Vstupné napätie: 5 V 

 Symbol označuje jednosmerné napätie. 
Vstupný prúd: 2 A
Bezdrôtová konektivita:  Bluetooth® 5.2 
GNSS: GPS/BeiDou/GLONASS/GALILEO/QZSS 
Wi-Fi 2,4G/5G, 802.11 /b/g/n/a

Prevádzková frekvencia Bluetooth: 2402–2480 Mhz
Prevádzková frekvencia NFC: 13,56 Mhz
Prevádzková teplota: 0 až 35 °C
Pásmo WCDMA 1/5/8: 25,7 dBm
Pásmo LTE 1/3/5/7/8/20/28/3840/41: 25,7 dBm
Bluetooth: 20 dBm
Wi-Fi v pásme 2,4 GHz: 20 dBm
Wi-Fi pásme 5 GHz: 5150–5250 MHz: 23 dBm, 5250–5350 MHz: 
20 dBm, 5470–5725 MHz: 20 dBm, 5725–5850 MHz: 14 dBm

Kompatibilita: tento produkt podporuje iba určité systémy Android. Podrobné informácie nájdete na stránke produktu 
www.mi.com. Informácie o právnych predpisoch, osvedčení produktu a logá označujúce zhodu s predpismi a normami 
súvisiacimi s týmito hodinkami Xiaomi Watch 2 Pro nájdete v ponuke Nastavenie > O hodinkách > Dohľad.

Bluetooth® a príslušné logá sú registrované obchodné známky vlastnené spoločnosťou Bluetooth SIG, Inc. 
a všetky použitia týchto známok spoločnosťou Xiaomi Inc. podlieha licencii. Iné obchodné známky 
a obchodné značky patria príslušným vlastníkom.

Informácie o likvidácii a recyklácii OEEZ
Všetky výrobky označené týmto symbolom sú odpadové elektrické a elektronické zariadenia, ktoré by nemali byť miešané 
s netriedeným domovým odpadom. Namiesto toho by ste mali chrániť ľudské zdravie a životné prostredie odovzdaním zariadenia
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na zbernom mieste, ktoré je určené na recykláciu odpadových elektrických a elektronických zariadení a stanovené 
vládou alebo miestnymi úradmi. Správna likvidácia a recyklácia pomôžu zabrániť potenciálnym negatívnym 
dopadom na životné prostredie a ľudské zdravie. Viac informácií o umiestnení a podmienkach týchto zberných 
miest sa dozviete od montážneho technika alebo miestnych úradov.

EÚ – Vyhlásenie o zhode
Spoločnosť Xiaomi Communications Co., Ltd. týmto vyhlasuje, že rádiové zariadenie typu M2233W1 je v súlade 
so smernicou 2014/53/EÚ. Úplné znenie vyhlásenia o zhode pre EÚ je k dispozícii na nasledujúcej internetovej 
adrese: http://www.mi.com/global/service/support/declaration.html

Toto zariadenie bolo otestované a spĺňa platné limity pre vystavenie rádiovým frekvenciám (RF).
Špecifická miera absorpcie (SAR) označuje mieru, akú telo absorbuje rádiofrekvenčnú energiu. Limity SAR závisia od toho, či je 
toto zariadenie používané proti hlave alebo na zápästí. Limit SAR je v priemere 2,0 wattu na kilogram na 10 gramov tkaniva pri použití 
proti hlave a 4,0 wattu na kilogram na 10 gramov tkaniva pri použití na zápästie.
Počas testovania sú vysielače tohto zariadenia nastavené na najvyššie úrovne vysielania a umiestnené v polohách, ktoré simulujú 
použitie pri ústach s odstupom 5 mm a na zápästí bez odstupu.
Pri umiestnení tohto zariadenia v blízkosti úst dodržujte odstup aspoň 5 mm, aby ste zaistili, že úroveň expozície zostane na úrovni 
alebo pod úrovňou testovaných hodnôt.
Po testovaní sú najvyššie hodnoty SAR nasledujúce:
Vedľa úst: 0.921 W/kg
Zápästie: 1.700 W/kg
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í
• Pre denné nosenie pohodlne stiahnite pásik hodiniek okolo zápästia približne na vzdialenosť jedného prsta od zápästnej kosti. 

Opasok upravte tak, aby snímač tepovej frekvencie mohol normálne zhromažďovať dáta.
•  Pokiaľ hodinky používate na meranie tepovej frekvencie, držte zápästie v kľude.
• Náramok má úroveň vodotesnosti 5 ATM. Je možné ho nosiť do bazéna alebo pri plávaní pri pobreží. Nie je ho však možné používať 

v miestach s vysokou teplotou a/alebo vlhkosťou, ako sú horúce pramene, sauna alebo sprcha, ani pri aktivitách na hlbokej alebo rýchlej 
vode, ako sú potápanie, šnorchlovanie alebo surfovanie. Okrem toho nezabúdajte zložiť hodinky pri praní oblečenia.

• Dotyková obrazovka hodiniek nie je určená na používanie pod vodou. Pokiaľ hodinky prídu do kontaktu s vodou, pred ďalším používaním 
utrite z povrchu vodu pomocou mäkkej utierky.

• Pri bežnom nosení remienok príliš neuťahujte. Udržujte kontaktnú plochu suchú a pásik pravidelne čistite vodou. Ak sa na pokožke 
v mieste kontaktu objaví začervenanie alebo opuch, okamžite prestaňte hodinky používať a vyhľadajte lekársku pomoc.

• Informácie o produkte sú pre vašu potrebu uvedené na zadnom kryte hodiniek.
• Na nabíjanie hodiniek používajte priloženú nabíjaciu dokovaciu stanicu. Používajte iba napájacie adaptéry, ktoré vyhovujú miestnym 

bezpečnostným predpisom alebo sú certifikované a dodávané kvalifikovaným výrobcom.
• Uistite sa, že napájací adaptér, nabíjačka a hodinky sú počas nabíjania v suchom prostredí. Nedotýkajte sa ich mokrými rukami

a nevystavujte ich dažďu ani iným kvapalinám.
• Prevádzková teplota hodiniek je v rozmedzí od 0 ˚C do 35 ˚C. Ak je teplota okolia príliš vysoká alebo príliš nízka, hodinky nemusia 

fungovať správne.
• Ak je displej rozbitý, nedotýkajte sa ho a nepokúšajte sa ho odstrániť. Namiesto toho by ste mali hodinky okamžite prestať používať 
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a obrátiť sa na autorizovaný servis.
• Hodinky majú integrovanú batériu. Aby nedošlo k poškodeniu batérie alebo hodiniek, batériu sami nerozoberajte ani nevymieňajte. 

Batériu môže vymieňať iba autorizovaný poskytovateľ servisu. V opačnom prípade použitie chybného typu batérie môže viesť 
k potenciálne nebezpečnej situácii s možnosťou zranenia osôb.

• Hodinky nerozoberajte, nedeformujte, nevhadzujte ich do ohňa ani do nich nebúchajte. Pokiaľ dôjde k akémukoľvek nadúvaniu alebo 
úniku kvapaliny, prestaňte batériu okamžite používať.

• Vhodenie batérie do ohňa alebo do rozpálenej rúry, prípadne mechanické poškodzovanie alebo rezanie batérie, ktoré by mohlo viesť
na výbuch.

• Tieto hodinky nie sú zdravotná pomôcka; dáta ani informácie poskytované hodinkami nesmú byť používané ako základ diagnózy, liečby 
alebo prevencie chorôb.

• Hodinky a ich príslušenstvo môžu obsahovať drobné diely. Aby ste zabránili uduseniu alebo iným nebezpečenstvám a poškodeniam 
spôsobeným deťmi, uchovávajte hodinky mimo ich dosahu.

• Pokiaľ sa hodinky nebudú dlhšiu dobu používať, plne ju nabite a potom ich vypnite a uložte na suchom a chladnom mieste. 
Hodinky dobíjajte aspoň raz za 3 mesiace.

• Nevyhadzujte batériu do odpadu, ktorý je určený na skládkovanie. Pri likvidácii batérie sa riaďte miestnymi zákonmi a predpismi.
• Ponechanie batérie v prostredí s extrémne vysokou teplotou, ktoré by mohlo viesť k výbuchu alebo úniku hmlovej tekutiny či plynu.
• Pôsobenie na batériu extrémne nízkym tlakom vzduchu, ktoré by mohlo viesť k výbuchu alebo úniku hmlovej tekutiny či plynu.
• Keď sa výrobok používa, udržujte jeho indikátor mimo dosahu očí detí a zvierat.



9

Dôležité! 
Pomocou hodiniek môžete uskutočniť tiesňové volanie z mnohých miest, pokiaľ sú dostupné mobilné služby. Na hodinky by ste 
sa však nikdy nemali spoliehať v prípade veľmi dôležitých tiesňových volaní, pretože rádiový signál a mobilné siete nemožno zaručiť 
za všetkých okolností.

• Aby ste predišli možnému poškodeniu sluchu, nepočúvajte dlhšiu dobu pri vysokej hlasitosti.
• Poraďte sa so svojím lekárom a výrobcom zariadenia, aby ste zistili, či prevádzka vášho zariadenia môže narušovať prevádzku vášho

lekárskeho zariadenia.
• Vypnite bezdrôtové zariadenie, keď o to budete požiadaní v nemocniciach, na klinikách alebo v zdravotníckych zariadeniach. 

Tieto požiadavky sú navrhnuté tak, aby zabránili možnému rušeniu citlivých lekárskych zariadení.
• Vypnite bezdrôtové zariadenie, kedykoľvek k tomu dostanete pokyn od personálu letiska alebo leteckej spoločnosti. O používaní 

bezdrôtových zariadení na palube lietadla sa poraďte s personálom leteckej spoločnosti, ak vaše zariadenie ponúka „režim letu“, musí byť 
tento režim povolený pred nástupom na palubu lietadla.

• Výrobcovia kardiostimulátorov odporúčajú udržiavať medzi zariadením a kardiostimulátorom minimálnu vzdialenosť 15 cm, aby sa 
predišlo možnému rušeniu kardiostimulátora. Ak používate kardiostimulátor, držte zariadenie na opačnej strane, než je kardiostimulátor,
a nenoste zariadenie v prednom vrecku.

• V miestach, kde hrozí riziko výbuchu, dodržujte všetky príkazové značky nabádajúce k vypnutiu bezdrôtových prístrojov, ako sú telefóny 
a ďalšie zdroje rádiového signálu. Medzi oblasti s rizikom výbuchu patria okrem iného čerpacie stanice a ich okolie, podpalubie lodí, 
miesta uskladnenia alebo prepravy palív a chemických látok, príp. také oblasti, kde sú vo vzduchu obsiahnuté chemické látky alebo pevné 
častice, napr. obilie, prach alebo kov.
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• Vypnite svoj mobilný telefón alebo bezdrôtový prístroj pri pohybe v oblasti, kde sa vykonáva odstrel pomocou trhavín; to isté platí pre 
oblasti, kde sú výstražné značky nabádajúce na vypnutie bezdrôtových alebo elektronických prístrojov, ktoré by mohli rušiť činnosť 
zariadení používaných pri odstrele.

• Zariadenie je obmedzené iba na vnútorné použitie pri prevádzke vo frekvenčnom pásme 5 250 až 5 350 MHz.
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UPOZORNENIE K ZÁRUKE
Ako používateľ produktov Xiaomi máte za určitých podmienok nárok na dodatočné záruky. Spoločnosť Xiaomi ponúka špecifické 
spotrebiteľské záruky v rámci výhod poskytovaných ako doplnok k zákonným zárukám poskytovaným na základe zákona o ochrane 
spotrebiteľov platného vo vašej krajine, nie namiesto týchto záruk. Doba platnosti a podmienky týkajúce sa zákonných záruk sú uvedené 
v príslušných miestnych zákonoch. Ďalšie informácie o výhodách spotrebiteľských záruk nájdete na oficiálnych webových stránkach 
spoločnosti Xiaomi https://www.mi.com/en/service/warranty/. S výnimkou prípadov, keď to zakazujú zákony alebo inak prisľúbila 
spoločnosť Xiaomi, sú popredajné služby obmedzené na krajinu alebo región pôvodného nákupu. V rámci spotrebiteľskej záruky 
a v maximálnom rozsahu povolenom zákonom spoločnosť Xiaomi podľa svojho uváženia opraví alebo vymení váš produkt, prípadne vám 
vráti späť čiastku, ktorá zaň bola zaplatená. Na bežnú mieru opotrebovania, zásah vyššej moci, zneužitia alebo poškodenia spôsobené 
nedbalosťou alebo chybou užívateľa sa záruka nevzťahuje. Kontaktnou osobou pre popredajný servis môže byť akákoľvek osoba
v autorizovanej servisnej sieti spoločnosti Xiaomi, autorizovaní distribútori spoločnosti Xiaomi alebo konečný predajca, ktorý vám 
produkty predal. V prípade pochybností kontaktujte príslušnú osobu, ktorú spoločnosť Xiaomi určila.
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Súčasné záruky sa nevzťahujú na Hongkong a Taiwan.
Na výrobky, ktoré neboli riadne dovezené a/alebo neboli riadne vyrobené spoločnosťou Xiaomi a/alebo neboli riadne obstarané 
od spoločnosti Xiaomi alebo oficiálneho predajcu produktov Xiaomi, sa existujúce záruky nevzťahujú. Na základe platných zákonov 
môžete získať záruky od neoficiálneho predajcu, ktorý produkt predal. Spoločnosť Xiaomi vás preto vyzýva, aby ste kontaktovali 
predajcu, od ktorého ste výrobok zakúpili.
Vylúčenie zodpovednosti: Vyobrazenie výrobku, príslušenstvo, užívateľských rozhraní a ďalších prvkov v tejto užívateľskej príručke 
sú iba orientačné schémy a môžu sa mierne líšiť od skutočného výrobku. Túto príručku vydala spoločnosť Xiaomi alebo podnik 
v ekosystéme spoločnosti Xiaomi. Typografické chyby a nepresné informácie v tejto príručke alebo v súvisiacich programoch 
či zariadeniach sa môžu zmeniť bez predchádzajúceho upozornenia. Takéto zmeny budú uvedené v najnovšej verzii príručky.

Výrobca:Xiaomi Communications Co., Ltd. 
Adresa: #019, 9th Floor, Building 6, 33 Xi'erqi Middle Road, Haidian District, Beijing, China, 100085 
Ďalšie informácie nájdete na webových stránkach www.mi.com

Dovozca: 
Beryko s.r.o.
Pod Vinicemi 931/2, 301 00 Plzeň
www.beryko.cz




